
 

Reaccreditation report of NGO observers to COP11

Survey response 1
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2025-03-25 13:22:38

A. Contact details

A1. Name of organization
VISION MONDIALE DE LA SANTE

A6. Website of organization
https://www.vimssante.org

B. General information

B1. Please indicate if your organization would like to retain its status as observer to the Conference of the Parties
Yes

B2. Does your organization's mission statement specifically refer to tobacco control?
Yes

B3. If yes, please specify:
Notre énoncé de mission d'organisation est liée aux activités spécifiques au contrôle du Tabac par rapport aux organisations des
nos plaidoyers auprès des acteurs des gouvernances et des institutions financières des gouvernements des pays à revenu faible
ou intermédiaires surtout des pays d'Afrique centrale Francophone

B4. Does your organization have regional branch(es) to enhance activities in different regions or groups of countries?
Yes

B5. If yes, please provide details
Nous avons des  bureau de représentation de Vision Mondiale de la Santé à travers les Pays ci-après: RD Congo, Congo, Gabon,
Cameroun et Benin
En Europe: France, Belgique et Suisse
En Amérique:  au Canada
En Asie: en Chine

B6. Does your organization regularly convene meetings or conferences for its membership?
Yes

B7. If yes, is tobacco control covered in these meetings?
Yes

B8. If yes, please provide details
La Vision Mondiale de la santé organise de sessions des réunion par visioconférences avec ses membres et ses partenaires,
acteurs de la lutte antitabac pour transmettre les informations par rapport aux stratégies définis par le secrétariat de la CCLAT et
nos politiques de la lutte antitabac sur le terrain.

C. Participation in WHO FCTC meetings and contributions to other tobacco control
related events
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C1. Please indicate the meetings organized by the Convention Secretariat at which your organization was represented (sessions
of the Conference of the Parties, meetings of intersessional groups, NGO meetings, etc.)
Nous avons participé aux réunions organisées par le secrétariat de la convention en webinaires et vioconferences : nos
participation étaient marquées par la présence de Dr Batu Olamba et du Dr Eddy Mvula Mukelensi. Veuillez vérifier vos vidéos
webinaire.

C2. Please list any other meetings or conferences with a focus on tobacco control attended by your organization
Nous avons participés aux conférences organisées sur webinaire  par ASH, des organisations du Canada  de la lutte contre  le
cancer et des réunions en presentiels organisées par lecomité national de la lutte antitabac de la France.

D. Your organization's activities to support implementation of the WHO FCTC

D1. Article 5 (General obligations)? 
No

D3. Article 6 (Price and tax measures to reduce demand for tobacco)?
Yes

D4. If yes, please provide details
Actions des plaidoyer aux acteurs de gouvernance et mobilisation des acteurs et leaders d'opinions de la RD Congo, du Congo et
du Gabon pour la réglementation en taxation presentielles sur les produits du Tabac

D5. Article 8 (Protection from exposure to tobacco smoke)? 
Yes

D6. If yes, please provide details
Nous avons organisé les actions de la mobilisation des acteurs de la société civile et des gouvernements pour la protection contre
l'exposition à la fumée du Tabac. Les actions ont été menées en France au niveau des gares des trains, aux parcours scolaires et
aux cinéma.

D7. Article 9 (Regulation of the contents of tobacco product) and/or Article 10 (Regulation of tobacco product disclosures)? 
No

D9. Article 11 (Packaging and labelling of tobacco products)? 
No

D11. Article 12 (Education, communication, training and public awareness)? 
Yes

D12. If yes, please provide details
Nous avons formé plusieurs acteurs dans la stratégie de communication pour le changement de comportement acquises par
rapport à la consommation des addictions comme le Tabac. Nous avons formé plusieurs acteurs des associations de la lutte
antitabac au Congo, en France et au Gabon dans le cadre des campagnes d'arrêter la consommation du Tabac avec la mise
œuvre de l'initiative Repas sans Tabac. Nous avons formé des pairs éducateurs  des jeunes et adolescents pour empecher leurs
pairs d'entrer à la consommation du Tabac.

D13. Article 13 (Tobacco advertising, promotion and sponsorship)? 
No

D15. Article 14 (Demand reduction measures concerning tobacco dependence and cessation
Yes

D16. If yes, please provide details
Nous avons créé plusieurs centres d'écoute pour les jeunes fumeurs et sans fumeurs dans le cadre d'optimiser et de persuader
les jeunes fumeurs d'arrêter de fumer. Ces centres sont animés par des médecins addictologues et tabacologues ( Dr Louis
Mena, Dr Jackson Lubanga et Dr Aissaoui ) en Francr.

D17. Article 15 (Illicit trade in tobacco products)? 
No

D19. Article 16 (Sales to and by minors)? 
No
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D21. Article 17 (Provision of support for economically viable alternative activities) and/or Article 18 (Protection of the environment
and the health of persons)? 
No

D23. Article 19 (Liability)? 
No

D25. Article 20 (Research, surveillance and exchange of information)? 
Yes

D26. If yes, please provide details
Les échanges d'information ont été considérablement atteint avec les acteurs des associations de lutte antitabac, les chercheurs
scientifiques et acteurs culturels.

D27. Article 22 (Cooperation in the scientific, technical and legal fields and provision of related expertise)?
No

E. Other relevant activities to support the work of the WHO FCTC

E1. Please provide any other relevant information
Nous avons initié des études et enquêtes sur le tabac au milieu des femmes enceintes, des jeunes travailleurs et autres dans le
cadre de la création des bases données pour lancer les perspectives des campagnes des sensibilisations pour les changements
de comportements vis-à-vis aux produits de Tabac.

E2. Please attach any other relevant file(s)
[]

filecount - E2. Please attach any other relevant file(s)
0

F. Declarations

F1. Please confirm that your organization does not receive, has not received and will not receive in the future, either directly or
indirectly, any financial or other contributions or assistance from the tobacco industry or its affiliates. Please also confirm that
neither your members nor your partners are affiliated directly or indirectly with the tobacco industry or its affiliates or those
furthering the interests of the tobacco industry.
Yes, I confirm

F2. By electronic signature I confirm that the above information is accurate and completed to the best of our abilities.
Le 15 mars 2025
Le responsable DGA et point focal
Dr Batu Olamba

F3. Please confirm that the activities of your organization are in conformity with the 17th and 18th preambular paragraphs and
Article 5.3 of the WHO FCTC.
Yes, I confirm
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